
Gracias por comprar esta mesa air hockey. 
Para garantizar que el producto funcione correctamente, lea las 

instrucciones antes de su uso. 

MESA AIR HOCKEY
AT1075

MANUAL DE INSTRUCCIONES



2

LISTA DE PIEZAS

Estructura principal Pata derecha Pata izquierda Estructura principal

Panel Estructura inferior Llave Allen Disco redondo

Empujador de disco Tornillo de 3,5 x 16 mm Portería Nivelador de patas

Tornillo de 3,5 x 12 mm Adaptador Tornillo para pata de 6x28 mm Arandela
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE

1. Busque un lugar limpio y nivelado para comenzar el montaje 
de su mesa de hockey de aire. La mesa se montará boca abajo y 
luego se colocará sobre sus patas una vez finalizado el montaje. 
Esta mesa de juego es pesada, por lo que se necesitarán al me-
nos dos adultos fuertes para darle la vuelta.

2. Retire todas las piezas de la caja y verifique que tenga todas 
las piezas indicadas en la lista de piezas. Corte o rasgue con cui-
dado las cuatro esquinas de la caja para poder usar la base como 
superficie de trabajo.

FIG. 1

3. Coloque el marco principal (#1) boca abajo sobre una superficie 
limpia y plana. Fije la pata derecha (#2) y la pata izquierda (#3) al 
marco principal con tres tornillos (#15) y tres arandelas (#16) por 
pata.

4. Fije el panel de la pata (#4) y los faldones inferiores (#6) a las 
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patas con tornillos (#15) por panel y tres arandelas (#16) por pata. 
Atornille el nivelador de patas (#12) a las patas.

5. Con la ayuda de dos adultos, levante la mesa del suelo, gírela 
y colóquela sobre una de sus patas en el lugar donde jugará. Re-
vise que todas las conexiones estén bien ajustadas.
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FIG. 2
6. Pase el cable de la portería (n.º 5) a través de las aberturas del 
faldón lateral y el soporte del campo de juego hasta la abertura 
del faldón y use correas de velcro para fijar el cable del marcador. 
Vea las FIG. 2A y 2B.

7. Fije las porterías (n.º 11) a cada faldón lateral con dos tornillos 
(n.º 13). Vea la FIG. 2.

Esta unidad de alimentación debe colocarse correctamente en 
posición vertical o sobre el suelo.

FIG. 3
Fije el marcador electrónico (n.º 5) al faldón lateral en los orificios 
preperforados con dos tornillos (n.º 10). Inserte el cable del mar-
cador en el marcador electrónico (n.º 5). Vea 3C.
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Funcionamiento del marcador
1. Retire la tapa de las pilas e inserte 2 pilas AAA en el comparti-
mento de las pilas. (2 pilas AAA no incluidas).
Cuando HOME/VISITOR indique “0”, comenzará el juego.

ADVERTENCIA:
1) Requiere 2 pilas AAA (no incluidas).
2) No mezcle pilas usadas con nuevas.
3) No mezcle pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) ni reem-
plazables (níquel-cadmio).

Recordatorio:
a. Las pilas deben instalarse respetando la polaridad (+ y -) co-
rrecta. b. Si no va a usar el juego durante un periodo prolongado, 
le recomendamos retirar las pilas.

c. Limpie los contactos de las pilas y los del dispositivo antes de 
instalarlas.

2. Cuando el jugador “LOCAL” anota un punto, el indicador “LO-
CAL” mostrará 1 punto. Del mismo modo, cuando el jugador “VI-
SITANTE” anota un punto, el indicador “VISITANTE” mostrará 1 
punto.
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3. El primer jugador en alcanzar 9 puntos gana la partida, y el indi-
cador de ganador parpadeará durante unos segundos.

4. Al finalizar la partida, puede pulsar el botón “REINICIAR” para 
comenzar una nueva partida; el indicador LOCAL/VISITANTE 
mostrará “0”.

Nota:
1. Puede pulsar el botón “REINICIAR” en cualquier momento para 
restablecer el marcador a su estado inicial.

2. Puede pulsar el botón “ENCENDIDO/APAGADO” en cualquier 
momento para apagar el marcador. Vuelva a pulsarlo para encen-
derlo.
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ATENCION: 

“ELIMINACION DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS POR PAR-
TE DE USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los 
desperdicios generales de casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de 
este tipo, depositándolos en un “punto limpio” para el reciclado de residuos eléctricos y 
electrónicos. La recogida y el reciclado selectivos de los residuos de aparatos eléctricos 
en el momento de su eliminación contribuiran a conservar los recursos naturales y a ga-
rantizar el reciclado de estos residuos de forma que se proteja el medio ambiente y la 
salud. Para obtener más información sobre los puntos de recogida de residuos eléctricos y 
electrónicos para reciclado, póngase en contacto con su ayuntamiento, con el servicio de 
eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento en el que adquirió el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güimar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
Email: web@mibricolaje.com
Made in China


